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JierapTaMeHTa HHOCTPAHHbBIX s3bIKOB, PeepanbHoe rocy1apCTBeHHOE aBTOHOMHOE 00pa3o-
BaTeJIbHOE YUPEXIAECHHE BbICIIEro 00pa3oBaHust « MOCKOBCKHH (HH3MKO-TEXHUYECKUH HHCTH-
TyT (HAIMOHAJIBHBIA HCCIIeoBaTenbcKuil yHuBepcuTeT)» (lonronpynHsiii, MockoBckast 00-
nactb, Poccus), alyonaul @yandex.ru.

PaccmatpuBatotcst Tpu nepesoga Hebonbluoro ctuxotBopeHust Mons dopa “Cette fille,
elle est morte”, BbinonHeHHble KoHcTaHTHOM BanbmonToMm, Banepuem BprocosbiM 1 Muxau-
nom KysmuHbiM. MpeacTtaBneHbl pesynsraTbl CONOCTABUTENBHOTO aHanu3a aTux Tpex TeKCTOB
C NpuBneYeHneM aHanmsa opuriHana. MogHumaeTcst BONpoc 06 OpurMHanbHOCTM UCMOMNb30BaH-
Hoi Mornem ®opom hopMbl: HaNMCaHHLIA UM TEKCT NpeacTaensieT coboit AedopMUPOBaHHbI
TpWoneT, 1 ata fedopmauus AomKHa ObiTb y3HABaEMOIA ANs ero NoTeHUManbHOro YnuTatens.
YTBepXAaeTcs, YTO CMbICIOBas CTOPOHA TeKCTa ambuBaneHTHa: B NepBoi NOMOBUHE TeKCTa
NPeBanupyioT HeraTMBHbIE HACTPOEHWS!, BO BTOPOI — MO3WTUBHbIE, YTO MOKa3aHO He TOMbKO
NEKCUYECKM, HO U PUTMUYECKU. AKTYarnbHOCTb UccnenoBaHus obycnosneHa nogpobHLIM aHanm-
30M Tpex NepeBOAOB C NpVBIeYeHeM MaTepuana o 6uorpadmm 1 TBOpHECTBE CaMUX NEPEBO-
4nkoB. HoBM3Ha 1cCneaoBaHus BUAMTCS B TOM, 4TO paHee He NpoBoaUnock NoaobHoOro aHanmaa
BapuaHTOB nepeBopa Tekcta dopa u ero opmarbHbIX, PUTMUYECKMX U 3BYKOBbIX 0COBEHHO-
cTell. ABTOp OCTaHaBNMBAETCS Ha XapaKTepHbIX YepTax Kaxaoro 13 Tpex NepeBosoB, oTMeYas
KaK UX CBSI3b C OPUrMHANOM, Tak 1 Onopy Ha NepeBog NPeALLeCTBEHHUKA NGO, HAaNPOTUB, ero ur-
HopyvpoBaHue. Ocoboe BHUMaHWE yaenseTcs rpaMMaTMyeckuM 1 NeKCUYeckuM 0CobeHHOCTSM
opuruHana, no3sonsioLmMM aMmbMBaneHTHO TPaKTOBaTb CMbICT TeKCTa.

KntoyeBble crnoBa: xyAoXecTBeHHbIN nepesof; bpiocos; banbMoHT; KyamuH; Monb dop;
Ananor; KOMMYHWKaLWs; AekagaHxc.

1. Beaenne

HeGonbmoe cruxorBopenue I[lons @Popa «Cette fille, elle est morte»
[Fort], BxaroueHHOe aBTOpOoM B cOOpHHK «Ballade au Hameauy, HanucanHoe
B 1897 romy, HEOMHOKpATHO MEPEBOAMWIOCH HAa PYCCKHM SA3BIK PAa3HBIMH IO-

269



[CC BY 4.0] [HAYYHbIV IMANIOT. 2020. N 11]

stamu. B 1903 romy mosBuiics mepeson K. JI. banemonta [Bamemont, 1990,
c. 244], B 1909, B anronorun «®Ppannysckue mupukn XIX Beka. [lepeBogsl u
XapaKTepUCTUKMY, BhIIIEN epeBoa Banepus bprocora [bprocos, 1977, c. 159],
a B 1913 rony, B pamkax nepeBona acce Pemu ne ['ypmona «Iloas @op», BbIen
nepeBoq M. A. Kysmuna [Kysmun, 1913, c. 261]. Bee Tpu mosTa, oOparuBIm-
ecst k Texcty Ilonst @opa, ABISIOTCS MPU3HAHHBIMU MacTepaMu IepeBoa, Ipu
3TOM HebonbInas Oannaga o6 ymepmei nesymke y bprocosa n y Ky3smunHa siB-
JSIeTCsl €AMHCTBEHHBIM IepeBeeHHBIM TekcToM [losst dopa B MX TBOpUECKOM
Hacieauu. baisMOHT nepeBen ki u3 § 6anaz, B KOTOPBIH B TOM YHCIIE BKIIO-
YEHO JaHHOE MPOU3BEICHHUE.

ITome @op OBLT Ype3BBHIYANHO MOIMYIASPEH B MOATHYECKOI cpene Havana
XX Beka: B 1912 rony o momyunn tutyn «[Ipuama mostos» («KHA3s mo-
ATOBY»), MPUCYKIABIIMKCA 1O pesyasraraM ompoca. «B 1912 roamy, mocie
cmeptu Jleona dupukca, [loxs ®@op, BceoOIIee npu3HaHUE U CIAaBY KOTOPO-
My npuHecan ero “@panmysckue Oamransr’, nzdupaercs “IIpuHnem mosToB”
(3TOT HE CIMIIKOM OCTPOYMHBINH THTYIN KOTJa-TO MpUAyMalu 1t Mannapme).
B »sTOM 3BaHMM €My TPENCTOSIIO OCTaBaThCS IMOYTH MATHAECAT jJer» [Kpe-
cmenb, 2001, ¢. 77]. B 1914 romy Iloms @op mocerun Poccuro, 1 B HpoHH-
YECKOM OINucaHuu J[OH-AMHMHAZ0 OTMEYEHO, YTO «BCE IPUTBOPSIOTCS, YTO
3HAIOT NIPHUHIA YyTh HE C KoIbIOenn. Ha caMoM Jiesie HUKTO 0 HeM MOHSATHS He
nmee» [[don-Amunano, 2018, c. 108]. IlepeBoasr Tekctos Ilons opa banb-
MOHTOM U BprocoBBIM mpeiecTBOBa N €ro BU3UTY B POcCHIO M MOTy4YeHHUIO
uM tutyna «I[IpuHna noatosy», nepesoa M. A. Ky3muHa nosBUIICS yKe MOCIe
storo coObiTus. Kak ormeuaer A. B. JlyHagapckwuii, OOJBITMHCTBO YHTATE-
JIel Mo3HAaKOMUIIMCH ¢ TBopyecTBoM [lonst dopa TonbKo mociie NpucyXIeHHUS
eMy naHHOro THTyina: «[IpoTHB HECATKOB TOJIOCOB, OTAAHHBIX T'€HHAIbHEH-
IIEMy COBPEMEHHHKY HAIIeMy, TOMY, KOTO 51 CYATAI0 TOPJOCTHIO HAIIETro Mo-
KoJIeHns1 — OMumTio BepxapHy, IPOTHB JlecsATKa TOJI0COB, OTJaHHBIX BCE €Ile
TanHCTBEHHOMY, HO YK€ NPHOOpETaoneMy MOTydee BIUSHHUE, JAJICKOMY H
crpanHomy [loimto Kitonento, mpoTHB gecaTKa rosocoB, OTJaHHBIX YEKAHITUKY
CJIOBa, IOBENHpPY 00pa3oB, Opary u “nepy”’ Mopeaca, Bunbe ['puddeny, mpo-
THUB JIeCSATKA FOJIOCOB, OTIaHHBIX MPEJIECTHOMY, K COXKAJICHHIO, 3apBaBIIEMYyCS
B CBOEM KOKETCTBE C KaTOJIMIH3MOM, JKaMCy — COTHH TOJIOCOB C SHTY3Ha3-
MOM, cpa3y, He pa3nyMbiBasi, Bo3Beau Ha TpoH [lons @opa. Kro Takoit Ilon
Dop? D10 cIpocHII, MOXKHO CKa3aTb, Bech Ilapik. VI eMy OTBETHIIN: IPOUYTHTE
IIeCTh TOMOB €ro CTUXOTBOpeHuil. OH uX, onHaKo, He unTaeT» [JlyHauapckui,
1913, c. 341].

ITepeBozbl, BEITTOTHEHHBIE PYCCKUMHM TIO3TAMH, TAKUM 00pa3oM, ObUIH cle-
JIaHBI IO TOTO MOMEHTa, Kak [loip Pop mpocnaBuiics: mapagoKcalbHBIM 00pa-
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30M €ro «KOPOHOBaHHE» OBUIO HE CICACTBHEM €ro IOITHYECKOH CIIaBbl, HO e
HavasioM. HeGopmas 6amrama o6 yMmepinei JeBymIke MOMyduiia B MepeBoIax
TpeX MOATOB TP PA3HBIX IPOYTEHHUS, ITO-PA3HOMY COOTHOCSIINECS KaK C TOJ-
CTPOYHHKOM, TaK U C MOITUYCCKUMH KOHICNLIUSIMHU 1 TBOPYESCTBOM CaMHX I10-

OTOB.

st ynoOcTBa nanbHEHIIero CpaBHEHMUS IPUBEIEM OPUTHHA M TPH aHAIH-
3UPYEMBIX IIEPEBO/IA B COMOCTAaBUTEIILHOM TabnuIe:

TaGnuna 1

Opurunaiu I[losst ®opa [Fort] (1895)

IlepeBon Koncrantuna baibsMonTa
[BaabmoHT, c. 244] (1903)

Cette fille, elle est morte, est morte dans
ses amours.

IIs 'ont portée en terre, en terre au point
du jour.

Ils I'ont couchée toute seule, toute seule
en sesatours.

1Is I'ont couchée toute seule, toute seule
en son cercueil.

Ils sont rev'nus gaiment, gaiment avec le
jour.

Ils ont chanté gaiment, gaiment: «Chacun
son tour.

Cette fille, elle est morte, est morte dans
Ses amoursy.

Ils sont allés aux champs, aux champs
comme tous les jours...

Omna ymepia, ymepia, OHa yMepia oT
THO0BH.

C paccBeToM ee YHeCIu, U 3a rpoOoM He-
MHOTHE IIUIN.

Ee cxoponunu ofHy, ofiHy, KaKk OHa yMep-
na,

Ee cxopoHunu ogHy, Kak OHa Mepes cMep-
ThIO ObLIA.

U c necueit BepHynauchk oHu: «KoMmy cyx-
JIEHO — TaK yMpET».

U nenu, u nenu onu: «J{is kaxoro ecte
CBOI1 uepen.

Omna ymepia, ymepia, OHa yMepia OT
JIIOOBUY.

Ee ynecnu — u onste pabotath, pado-
TaTh MOMIIH.

[epeson Banepus Bprocosa (1909)
[Bprocos, c. 159]

MepeBox Muxauia Kyzmuna (1913)
[Ky3mumn, c. 261]

Omna ymeprna, yMHpasi B pacliBETe C4acT-
JIMBOI1 TI00BH.

Omu ee rpo0 3apbIBaJIM P [IEPBOM CHSI-
HBH 3apH.

Teneps el nexaTb OAMHOKO, B OOraToM
HapsJe CBOEM.

Teneps el nexkaTh OAUHOKO, IO, TSDKKHM
MOTUJIBHBIM XOJTMOM.

OHH BO3BpaNIaINCh OecredHo, 6ecreqHo
BCTpEedast BOCXOZ.

OHHM BO3BpAILAINCH U MENH C OeCrieyHo-
cTbi0: «BeeM cBoif uepen!»

Omna ymepra, yMHpasi B pacliBeTe C4acT-
nuBoit 1r00Bu!

OHH Ha OXOTY CIENIHIHN, CIEIINIH, KaK
B TIPOILITBIE THH.

Bort neBymika ckoH4Yanach, CKOHYaIach OT
JIIO0BH,

Hecyrt ee B Moruiy, B MOrujy OHECIH.
KnanyT ee oqHOMO, OZJHOM B €€ 4ecTH,
KiagyT ee omHOIO, OHOIO B TECHBII Ipo0;
[Torom yxoasT Beceso, Tak BECEJIO YIILIH.
OHHU 3a1eu BeCello, 3aIein «Ha 3eMJIH
Teneps ckoHYaIach AEBYIIKA, CKOHYATACh
OT JIFOOBHY;

U Ha none mo-npexHeMy, mo-mpexxHeMy
TMOIILIH.
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2. Opurnnan Ilosst @opa: aMONBaeHTHAS TPAKTOBKA H
AedopmupoBanHas ¢gopma TpHOIeTa

Texct @opa, cocTosmuMil 13 BOCBMH CTPOK, XapaKTEPU3yeTCsl TOBTOPEHHEM
B KaXJ0U cTpoke: Elle est morte, est morte dans ses amours. / ... lls [’'ont portée
en terre, en terre au point du jour [Fort] u nip. IlepBast cTpoka Takke MOJIHOCTBIO
MIOBTOPEHA B IPEAIIOCIIEHEH B KadecTBE IMECHH TeX, KTO XOPOHWII JEBYIIKY;
MOMHMO 3TOT0, MPUCYTCTBYET MOBTOP M HEPBOI YacTU TPEThEH M YETBEPTOH
cTpok (Ils [’ont couchée toute seule, toute seule) v cpeHEN YaCTH MATOH U IIIe-
CTOM CTPOK (B UTOTE YETHIPEIK/IBI B TEKCTE IIOBTOPSIETCS CIIOBO gaiment — «Be-
ceno»). Mcnonb3oBanHas [Tonem ®opom dopma CTHXOTBOPEHUSI HAIIOMHUHAET
TpHOJIET: B 3ToH (hopme, BozHUKIIEH Bo Ppanimu B CpenHue Beka, Iperosa-
raeTcst IIOBTOp MEPBOTO CTHUXA B YETBEPTOH M ceabMoii cTpoke (y Popa ToibKo
B ceZIbMOii) ¥ BTOporo — B BockMoii (y Popa He cobimoneno). Takxke B Tproie-
Te Tpesnonaraercs Beero ase pudmsl (y Popa ecTb TpoitHas HOBTOpSIOIIasics
pudma jour — amour — tour ¥ OTHOKOPEHHOE K four atours N BHIOWBaroIeecs
U3 psiia cIoBo «rpod», cercueil) [Tacmapos, 1993, c. 311]. Hecmotpst Ha Ha-
pywenus, popma, BeiOpanHasi PopoM, OJHO3HAYHO acCOLUHUPYETCS C TPHOJIe-
TOM, YTO PUBOJINT K PSITy UMILTHIIUTHBIX YMO3aKITFOUESHUH, K KOTOPBIM JIOJDKCH
MPUNATH YUTATEIb.

ABTOp ONHCHIBAET CMEPTH AeBYIIKA. OHa yMeplia «Cpeli CBOMX JIF000BEH»
1 ObLIa TOXOpOHEHA Ha paccBete. [lepBas U cempMasl CTpOKa TacAT «JTa Je-
BYIIIKa yMepJia, OHa yMepia Cpeir CBOMX JII000Bei». UeTBeprast CTpoka, KOTo-
pasi, TCOPETUYCCKH, TAKXKE JOIDKHA COBIAIATh C IIEPBOM U CEIbMOM, 3BYYHUT KaK
1ls I’ont couchée toute seule, toute seule en son cerueil [Fort] — «Ee moxopoHu-
JIM COBCEM OJIHY, COBCEM OZIHY B 'po0y». Okuiasi HOBTOPEHHUSI IEPBON CTPOKH U
BU/ISl YETBEPTYIO, HE COBIA/IAIONIYIO C HEH, YUTaTENIb HEBOJIILHO IIPOBOJIHUT COIIO-
CTaBIJICHHUE W MPUXOAUT K BEIBOAY, UTO YMEpILas OT JFOOBH JIEBYIIKa OpoIlcHa,
OTTOTO OHa ¥ IOXOPOHEHA B CBOEM Ipo0y cOBCeM OfiHA (a ¢ KeM ObI OHa JIOJKHA
ObuTa OBI TaM OBITH? — BEPOSTHO, €€ BO3IIOOICHHBI UMEHHO OCTAaBHII €€, a
He yMep: MHave peyb Ir1a Obl 00 UX BOCCOenUHEHHN). Bo3MOXHO Takke, 4TO
yMepliIas OT JJII0OBH JEBYIIKAa — caMOyOHiIia, 4eM U 0OBSCHSIETCS ee MOCMepT-
HOE OJIMHOYECTBO: €€ XOPOHSAT 3a TpeJieslaMi TEPPUTOPUH KJIAJIOHIIA, U TTOCIIe
CMEPTH OHA OCTAETCs OJTHA, PS/IOM C HeH HET JIpyTuX 3aXOpOHEHHH.

OTcyTCTBYIOIIUI TOBTOP BTOPOI CTPOKU B BOCBMOM TaK)Ke MPUBOAUT K CO-
nocraBieHuto uHbopmarmu: Ils 'ont portée en terre, en terre au point du jour
[Fort] («Ee monoxumu B 3eMIiII0, B 3¢MITFO Ha paccBete») U [ls sont allés aux
champs, aux champs comme tous les jours [Fort] («OHE TONUTH B TIOJIS, B ITOJIS,
KaK Kbl ICHb)») — TO €CTh CMEPTh JICBYIIKA U €€ MOXOPOHBI HUKAK HE Ha-
PYIIIA TPUBBIYHOTO YKIIA/A )KU3HH, T€ OHIW», KOTOPEIC €€ MMOXOPOHIIIH, TIOCIIE

272



[CC BY 4.0] [HAYYHbIV IMANIOT. 2020. N 11]

MIOXOPOH TOIIIH B IO paboTaTh, KaK U AETAI0T 3TO eKEITHEBHO (XOTs 1m0 (hopme
TPHOJIETa B KOHIIE OTUIAKUBAHHE ITOXOPOHEHHOH JJOIDKHO OBLITO OBI IIOBTOPHUTHCS).

Ioms ®op, TakuM 00pa3oM, co3IaeT aMOMBAIICHTHBIA TEKCT — C ONHOU
CTOPOHBI, CMEPTh BIIOOJICHHOW NEBYIIKH HHUKAaK HE HApYIIWIa MPHBBEITHOTO
yKJIa[a >KH3HH, TOXOPOHUBIIIKE €€ I C TIOXOPOH C BECEIoi mecHeil (He ciry-
YaifHO YeTBIPEIKABI OH UCIIONB3YET CIOBO «BECEN0» — OHH BECEJO IIUIH U Be-
CeJIOo TIeJIH O €€ CMEPTH), CIIOBA IMIECHU YTBEP)KIAIOT, UTO «BCAKOMY CBOE BpEMD»
(chacun son tour [Fort]). CMepTs He TparuvHa, OHA TPUBBIYHA W HE MEIIACT
paboTe B MOMAX, BOZMOXKHO Jakeé BOCIPHUHUMAETCS KaK HEKOEe pa3BIICUYCHUE,
OTBJICKAOIIEe OT PYTUHHOH paboTel. Ecnm riaBHas TepoWHS CTUXOTBOPECHUS
MOKOHYMIIA ¢ COOOM, TO TEKCT YTBEP)KAAET, YTO CaMOYOHICTBO HE HapyIIaeT
JIOTHKH CyAbOBI, pOKa: KaXKIBI BCE PABHO YMPET B CBOU Yepel, Jaxe ecIH CO-
BEPIIUT CaMOYOHICTBO.

C 1pyroii CTOpOHBI, B OpUTHHAJIE MCIONB30BaHA HWHTEPECHAs TpaMMaTHIe-
CKasi KOHCTPYKIUS: TISITh CTPOK TIOJPSI, CO BTOPOH IO IMIECTY0, HAYMHAIOTCS CO
CIIOBA ils «OHI» ¥ CIICAYIOIIETO 32 HAM TJIaroia B 3 JIMIie MHO)KECTBEHHOTO YHCTIa:
«OHH TIOTIOKUIINY, «OHH YIAOKIINY, «OHH YIOKUIN, KOHA BEPHYIIUCH» U «OHU
nerm». [lepBrie Tpu (hpa3bl — «OHU MOJOKUIN) U «OHHU YIOXKFIII» BOCIIPHHU-
MArOTCSl KaK THIUYHAS PyCCKast KOHCTPYKIHUS C HEOTPEIeICHHO-TNYHBIM CKa3y-
EMBIM — «ee TIOJIOKUITH B 3EMITIO», «€€ YIIOXKIIA B TPOO», TIIe Kak OBl HE yIIo-
MHUHAETCS O CyOBEeKTe IEHCTBUSA: 5TO OBUIN HEKHE YCIOBHBIE, OC3IIIYHBIC «OHID».
B T0 e BpeMs 1B€ IOCIEAYIOIINE CTPOKH «OHH BEPHYIIHCH H «OHH 3aIIeII) T0-
TPYXKalOT YUTATEIS B MTHOW KOHTEKCT: OKa3bIBAaeTCs, 3TO OBLTH HEKHe KOHKPETHEIC
«OHM» — KPECThSIHE, )KUTEIH ACPEBHH, BOSMOKHO, JIPY3bsI HITH CEMbsI yMEPIIICH.
CTHXOTBOpEHHUE ACTHUTCS Ha 1BA YETHIPEXCTUIINS, KOTOPBIE YCIOBHO MOKHO 000-
3HAYHTH KaK «TPYCTHYIO ITOJIOBHUHY» — IIEPBBIC YETHIPE CTPOKHU, IOCBSIIICHHBIC
CMEpTH U TIOXOPOHAM», U «BECEIYIO TOJIOBUHY» — YKa3aHHE Ha BO3BpAIlCHHE
B ITOJIS ¥ BECEIYIO MeCHI0. [Iepexo OT «rpyCTHOW YacTH K «BECEIIO» OCYIIeCT-
BIIIETCSI UMEHHO B MOMEHT OCO3HAHWUSI, UTO «OHW» — HE (PUTypa pedH, a BIIOJTHE
KOHKpPETHBIE JIFou. VIHBIMH CIIOBaMH, TIOCHUT CTHXOTBOPECHUS 3aKITIOYACTCS B TOM,
YTO AEBYIIKAa yMmepia, HO JKU3Hb Ipomoipkaercsa. W xors HapymeHHas Dopom
prQMOBKa SIBHO BBIIEISIET CIOBO «TPO0Y», HE BIIMCHIBAIOIIEECS B CXEMY TPHOJIETa
(M IMEHHO Ha ATOM CIIOBE 3aKAHYMBACTCS «TPYCTHAs» 4YacTh), OOUIMH HACTpOU
TIO3UTHBHBIN (BECh TEKCT CTUXOTBOPEHUST OKAHUMBACTCS CIIOBOM «ICHBY).

3. IlepeBoa KoncranTuHa baJbMOHTA KaK 1eKaJeHTCKOE «3X0)»
opuruHajIa

B mepesone bampmonta [bamemont, 1990, c. 244] mpousBencHE HEKHe
Ba)KHBIC YITYIIEHISI, KOTOPbIE IPEBPAIaloT aMOWBaICHTHBIH TekcT Popa B cKo-
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pee HeraTUBHBIIA, YeM O3UTHBHBIN. BO-11epBhIX, B IEPEBOJIE OTCYTCTBYET CJIOBO
«BECENIOY, XapaKTepHU3yllee JEUCTBHS «HX» BO BTOPOH YaCTH, U Jaxe KaKoh
OBI TO HU OBUIO €ro SKBHUBAJIEHT:

U c necnei seprynuce onu: «Komy cyscoeno — max ympempy.
U nenu, u nenu onu: «na xasxcoozo ecmuv ceou ueped» [baapmont, 1990,
c. 244]

OTHeBaIOH.lI/IC JACBYIIKY CJIOBHO HACTOMYHBO IOBTOPAKOT MBICIIb, YTO e
CYXKXJACHO OBLIO YMEPETH, YTO BCE CIIYYUBIIECECSI 3aKOHOMEPHO. ITomumo 9TOro,
B HCpBOﬁ YaCTU CTUXOTBOPCHUSA banemoHT JOITyCKacT CICAYIOMICC NCKAKCHUE!

Ee cxoponunu 00Hy, 00Hy, Kak oHa ymepia,
Ee cxoponunu oowny, xax ona neped cmepmouio ovina [bampmont, 1990,
c. 244].

B opurnHane Het HE c10Ba 00 €€ OAMHOKONW CMEPTH: KaK ObIJIO YKa3aHO BBIIIE,
3a cueT aedopMaryii, BHECEHHBIX B (hopMy Tpuosera, Pop nmokaspIBaet, 4To Jie-
BYIIIKa, BO3MOXKHO, ObITa OpoIIeHa, OHAKO HE TOBOPHUT 00 €€ OJMHOKOH CMEepTH:
€e MOIVIM OIUIAKMBAaTh W POIMTENH, U Apy3bs. BeposiTHee Bcero, banbMoHT Boc-
MPUHSUT ONTMCAaHUE CMEPTH JIEBYIIKH KaK OIMCaHUe CaMOyOHICTBa, U YCHIIIII 3TOT
3JIEMEHT: OHa OblIa OfIHA TIEPEl CMEPTHIO, TAK KAK ITOKOHYIIIA C COOOM.

BansMOHT Takke HE y4nuThIBaeT pU(PMOBKY, HCIIOIb30BaHHY0 Dopom: oH
UCTIONB3YET TPH Haphl pUPM: «II0O0BH — IIIN», «KyMepia — ObIIa», «yMpeT —
yepen» U «IH00BH — TOLLINY, Ipubderas K napHoi pru(MOBKE 1O JABE CTPOKH.
3TO OTHANSAET CTUXOTBOPEHHE OT (POPMBI TPHOJIETA.

Takum oOpa3om, B iepeBoae barpMOHTa YCHIIEH HETaTUBHBIA HACTPOM, HE
co0OmrofeHa aMOMBaJIEHTHOCTh TEKCTa U Oosiee pa3MbITa aJUTIO3US K KIIacCHUe-
CKOH (popMe T033uH, YeM 3TO OBUIO B opurnHaie Tekcra. Kak ormedator I1. Ky-
npusiHoBckuid 1 H. Momdanosa [KynpusaoBckwit, 2014, c¢. 108—112], panHe-
My TBopuecTBY banpMoHTa, MPHOIH3UTENBHO 0 pyOeka BEKOB, CBOHCTBEHHBI
JIEKaJICHTCKHE HAaCTPOCHHMs, YHBIHHE U O€3HaZeXHOCTh. HeynuBUTENbHO, 4TO
B ctuxax @opa baibMOHT yBHIET NPEKAE BCErO MECCUMUCTHIECKYIO COCTAB-
mstronryto. Kpome storo, bansMOHT M caM mpeAnpuHUMAaI MOMBITKY CyHIHAA
B 1890 romy m3-3a pa3HOIIIacHiA CO CBOCH Cympyroi (BEIOPOCHIICS M3 OKHA), OA-
HaKo He ToTUO, a JIMIIL 0CTAJICs XPOMBIM Ha BCIO XH3Hb. CTixoTBOpeHne dopa
Kak ObI oOpamaercst K HeMy JINYHO: €CIIH caMOyOHiilia TOBEN CBOE ACHCTBHUE 10
KOHIIa, 3HAYUT, TaK OBIJIO CY>KAEHO (CIEeI0BaTENbHO, €CIIN HET — 3HAUYMT, M 3TO
OBLTO TIPETyCMOTPEHO CyAbOOH).
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4. IlepeBon Basepusi BprocoBa kak nmojJieMu4ecKHii JUATO0T ¢ OPUTHHAJIOM

Bprocos, o 3ameuanuro M. JI. 'acniapoBa, ObUT MpuBepIKeHIIEM OyKBanu3Ma
B TIepeBOJie, 1 MHOTHE CBOM PaHHHE NEPEBOABI B TIO3JHUE TOJbI Mepe/eiblBall,
cTpeMsich NpUOIM3UTH UX K opuruHaiy. «llepeBomueckast mporpaMma MOJIOZOTO
BprocoBa — 3TO mporpaMma «30JI0TOH CepelUHbD»; IporpamMMa To3aHero bpro-
COBa — 3TO IporpamMMa “‘OykBanu3ma’ UMEHHO B TOM CMBICJIE, B KAKOM MBI €TO
obpucoBay: 310 00prda 3a COKpaleHue “JUTMHBI KOHTEKCTa” B TIEPEBOIE, 32 TO,
YTOOBI B TIEPEBOJIE MOKHO OBLIO yKa3aTh HE TOJNBKO KXKIYIO (hpasy WM KaKIbIid
CTHX, COOTBETCTBYIOLINI HOUTMHHUKY, HO U Ka)KI0€ CJIOBO U KaXK/Tyl0 rpaMMaTH-
YecKylo opMy, COOTBETCTBYIOIIYIO ITOAIMHHUKY» [["acmiapos, 1988, c. 60].

[epeBox Texcra dopa, BEINOTHEHHBIH BprOCOBBIM, 3HAYUTEIBHO OTIIMYAETCS
OT OpUTHHAJIA 32 CYET BHECEHHBIX UM B TEKCT SIHUTETOB: IIPEXK/IE BCETO, JIEBYIII-
ka y BprocoBa ymupaer 6 pacyseme cuacmaueoii nobsu [bprocos, 1977, c. 159],
B Ipo0Yy OHa JISKUT 8 H02amom Hapsioe c80em, a XOPOHUBIIIUE €€ YXOIAT HE 6 NoJs,
Kak B OpUI'MHAJIE, & Ha 0XOny, IPUYeM HeT HM HaMeKa Ha PyTHHHYIO paboty: Onu
Ha 0Xomy cnewuny, Cnewuau, Kaxk 6 npoutivie onu [bprocos, 1977, c. 159]. Otu-
MH HECKOJIBKMMH IITPUXaMH BprocoB co3maer KapTHHY CMEpTH AEBYIIKH-apH-
CTOKPATKH, KOTOPYIO XOPOHST TaKue e Mpa3IHbIe apHCTOKPATHI, pa3BIEKarONIHe
ce0st 0XOTOH. DTOT 00pa3 yCHIIeH UCIIOIB30BAaHUEM CIIOBA HECHeUHO:

Onu go36pawanuce becneuno, becneyHo 6cmpeuds 80cxoo,
OHnu 6o36pawanucey u neiu ¢ becneunocmoiro: «Bcem ceoul ueped!» [bpro-
coB, 1977, c. 159]

[puuem neByiika He GpolieHa BO300IeHHBIM, Kak Y Dopa, a yMupaer ot
TParuuecKkoi CIy4aifHOCTH UK OONIE3HU: 3TO CMEPTh 8 pacygenie CHacmaueou
066u. PudmoBka (HOpOBCKOTO IMCEBIO-TPHONIETA TAKKE HE BOCIPOU3BECHA!
HCIIOJIb30BaHbl YEThIPE pa3iiuyaroniiecs mapsl pupM (B OTIMYHE OT TEKCTa
BanbMoOHTa, KOTOPBIN MOCTApAICsl COXPAHUThH (OPMY XOTs ObI 38 CUET UCIIONb-
30BaHMUS OJJHOKOPEHHBIX ULTU U NOULTL).

Takum 06pa3oM, BprocoB co3MaeT TEKCT O TPArHueCKOi CMEPTH MPECHIIIEH-
HOM KM3HBIO apUCTOKPATKH, KOTOPYIO XOPOHSAT ee Oecrieunbie apy3bs. OMHaKo
BprocoBy B TO e BpeMst yIaioch Mepeiarth BaXHYO uepTy Tekcta Dopa: ero pas-
JICTICHHOCTh HA JIBE MOJIOBUHBL [lepBbie /1B ABYCTHUINHS MOCBSIIEHBI Tparuye-
CKOIf CMEPTH M MOTHJIE, & B TPETHEM M UETBEPTOM aKIIEHTUPOBaHA OECIEUHOCTh U
TOT (DaKT, YTO TOXOPOHUBIIIKE JEBYIIKY CIIEIIAT HA OXOTY, pu4eM bprocoB ycu-
JIWJT OIIYIIEHHE CIEIIKH, BO BTOPOH CTPOKE YIIOMSHYB, YTO YMEPIIYIO XOPOHST
npU NEPEOM CUAHBY 3apu, & B TIATOW TOXOPOHUBIINE €€ 6CMPENaion 60cxo0, TO
€CTh MOXOPOHBI TPOIILTH OY€Hb OBICTPO, OYKBAILHO 3@ HECKOJIBKO MUHYT. Y dDopa
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MTOXOPOHMBIIIHE BCTPEYAOT MOCTIE TIOXOPOH HE BOCXO, a JICHb, M HEKOE MMILITH-
UTHOE OOBSCHEHHE WX CIICMIKH TPHCYTCTBYET: OHH HIYT paboTaTh B TIOIE,
BO3MOYKHO, CIICIIAT, 9TOOBI HE IMOMACTh O[] THEB XO3SMHA FUIH YIIPABIIAOLIETO.
K mpazgaeiM aprcTokpatam bprocoBa Takoe onpaBaaHue He OTHOCHTCS.

B niemom Bprocos, onmupasics Ha TekeT @opa, BOIHHO WIH HEBOJIFHO CO31aET
COLIMANBHYIO CaTHPY Ha OOTaTHIX M MPa3JHBIX JIIOAEH, HACTONBKO CIICIIAIIIX Ha
OXOTY, YTO MM JTa)Ke HEKOTIa IIPOCTUTHCS ¢ yMepiei. [Ipu aTom ee cMepTs B Tie-
peBoxae bprocoBa oTHIONE HE BRINNIIANT Kak CaMOyOHIICTBO, UTO TAK)KE OTIYACTH
cornacyercs ¢ GpakraMu OHorpaduu caMoro mepeBOAYNKa: TaK, OH, B OTIINIHE
oT banbMOHTa, HE TBITAJICS COBEPIINTH CAMOYOHHCTBO CaM, OTHAKO M3-3a JIF00-
BU K HEMY TBITANIACh MMOKOHYHUTH ¢ coboit Huna IleTpoBckas (4To IMpOH30MIIIO
Io iepeBoa uM tekcra [loms @opa), a BociaeacTBuA U3-3a T00BH K BprocoBy
3actpenwiiack Hanexxna JIbBoBa. Texct Bprocosa, B omnuue ot Tekcra baib-
MOHTA, KaK ObI TOBOPHUT YHTATEIISIM: «HET-HET, BCE XOPOIIIO, IEBYIIKA yMepIia He
13-3a JIIOOBH, OHA YMEpIIa B PACcIBETE CYACTINBOMN IFOOBM». ClleIyeT OTMETUTD,
4yT0 TeKcT Dopa mpeamonaracT U TakOH BapHaHT TPAKTOBKU: B OPUTHHAIIE Jie-
BYIIIKa YMHPAET HE «OT», & «B) JIIOOBH.

5. llepeBoa M. Ky3muna kak popMajincTudeckuii IK3ep3uc

[epeBox Muxanna Ky3MnHa BBIITOJTHEH UM B paMKax IepeBojia Mpo3ande-
ckoro Tekcta Pemu ne I'ypmoHa (IIpy 3TOM K MOMEHTY OITyOJIMIKOBAaHHS 3TOTO
3cce yXKe CyIIecTBOBalM nepeBobl u baapMoHTa, n bprocosa, onHaxko Kyzmux
MpeAIoYeN IPeIUIOKUTh CBOW, aBTOpCKMil BapmaHT). Kak m apyrue aBTOpHI,
Ky3muH noBropsieT pedpeHsl TaM, T1e OHU NPHCYTCTBYIOT y Dopa. ITpu 3ToM oH
MIBITAETCSI BOCIPON3BECTH «cOOM» pH(PMOBKH OpUTHHANA, YTO Ja’ke HapyIIaeT
CMBICI: JEBYIIKY XOPOHST 0OHOU 6 es uecmu, ¥ CIIOBO uecimu HapymaeT pud-
MOBKY noHecau — yuinu — 3emau — noutiu. C oXHON CTOPOHBI, HCTIOIb30BaHNE
CJIOBA Yecmb TIPOTHBOPEUMT JIyXy OPHTHHANA, HO 3aTO COONIONAET ero OyKBY:
MPUCYTCTBYET OOBITpbIBaeMbIii POpoM «OOPBIBY» PUPMBI».

Ky3MHH — eIMHCTBEHHBIH, KTO JOCIOBHO NEPEBOAUT MOCIECTHIOI CTPO-
Ky CTUXOTBOPEHUS: M Ha none no-npedicnemy, no-npedxcremy nouwtau [Kyzmus,
1913, c. 261], oH MOKa3bIBaLT, 9TO TEPON — KPECTHSIHE, UTO ACUCTBUE POHCXO-
muT B gepeBHe. OH oT9acTH coOmonaeT GopoBCKyr0 aMONBAIIEHTHOCTh, OHAKO
HapyIlaeT e¢ CHHTAaKCHYECKU: MEKAY YETBEPTOH M MATOM CTPOKOW — TOYKA
C 3aIISITOH, TO €CTh NIPEIIOKEHHE, HA9aTOE B «I1€YaJIbHOI MTOJIOBHHE CTHXOTBO-
PEHUs, IPOAOIDKACTCS B «ONTUMHCTHYECKOW» (Y Dopa cTouT TouKa).

CTHXOTBOpEHHE O JEBYIIKE MPUBEICHO B 3cce A€ | ypMOHa MOIHOCTBIO
Kak WiuTrocTpanus toro ¢akra, uto Pop Ucrnonb3yeT crapuHHbIe GOpMBI: «3a
WCKJIIOUCHHEM HECKOIBKHX CTPAHUI, 3TO AaXe HE CBOOOIHBIE CTHUXH, a CTa-
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PHUHHBIC, “IHMCIIEHHbIE” K CYACThIO OCBOOOIMBINMECS OT TUPAHUN HEMBIX IJIac-
HBIX — 3THX HPHUHIECC, KOTOPHIM HUKOTA HE 3HACIb, KaK yromuTh <...> dop
MOCTaBHJI 3TH TNIACHBIE Ha Tojo0aromue UM Mecta <...> Takue CTHXH MHE 110
cepaiy. TombKO TaKHe CTUXH S M JIIOOMIO: CTHXH, B KOTOPBIX PUTM HU Ha MUHY-
Ty HE UcYe3aeT U He OOpBIBACTCS M3-3a JIMIITHETO MM HEAOCTAOLIETO CIIOTa)
[Ky3mun, 1913, c. 261].

e I'ypMOH roBopHT 0 TOM, 9TO B TekcTe Popa [uis cOOII0ICHNUS HAIICBHOTO
pHUTMa JOIDKHBI 3By4YaTh «HEMBIE e» B TaKHX CIOBax, KaK morte, terre, seule —
3TH CJIOBA B Pa3rOBOPHON PEYH OIHOCIIOXHBI, & B CTHXOTBOPEHHH JIBYCIIOXKHBL.
Bce 31ty TpH cioBa HaxoAsTCs Mepen Le3ypod BO BTOPOM, TPEThEH U YeTBEp-
TOW CTPOKE COOTBETCTBEHHO, KaK ObI BOCIIPOM3BO/S PBIAAHHS OIUIAKHBAIOIINX
JIEBYIIKY: Jajiee, B «IIO3UTUBHOI» BTOPOH TOJIOBUHE CTUXOTBOPEHHS, 3P HeEeKT
3TOHM MPOTSHKHOCTH Hcue3aeT. Ky3MuH mocrapasicsi NMpOMUIIOCTPHPOBATE 3Ty
MBICJIb HCTIOJIB30BaHUEM B CBOEM IIEPEBOJIE yCcTapeBIINX (Ghopm — o00dHoio (BMe-
CTO 00HY), est uecmii (BMECTO ee Yecmu):

Knaoym ee oownor, ooHoii 6 es uecmu,
Knaoym ee oownor, oonoro 6 mecnwiii 2po6 [Kysmun, 1913, c. 261].

IIpn 3TOoM M3 Bcex NMpOaHAIM3MPOBAHHBIX MEPEBOAOB TONMbKO y Kysmuna
B IPUHIIMIIE COOIIOAEH PUTM OPUIMHAIIA: XKEPTBYSI CONNIACOBAaHHOCTBIO PEYH, OH
CTapa’ics epeiaTh IMEHHO 3ByKOBYIO CTOpOHY TekcTa Popa. 1o commacyercs
C IJIaBHBIM NpUHUMIOM TBOpuecTBa Ky3muHa: kak ykaseiBaer H. A. boromo-
n0B, Ky3MHH — co3zgarens MHOTOYHCIEHHBIX PUTMHYECKHX 3KCHEPHMEHTOB,
a Tak)Ke — He TOJBKO MOAT, HO M Komno3utop [boromomnos, 2013, c. 21, 166].
JI. T. Kuxneit u E. B. Mepkenb noqUepKrUBalOT TAaKKE aKMEUCTHUYECKYIO IIPH-
pony TBOpuecTBa M. A. Ky3MmHa ¢ €ro BHUMAaHHEM K MAacTEPCTBY, PEMECIY,
BeIHOM cemanTuke [Kuxueit u np., 2015, c¢. 130]. Hudero yauBuTensHOTO, 9TO
B cruxoTBopeHnn Popa Ky3mnHa npuBieKaeT B IEPBYIO O4EPEIb PUTMHIECKAST
1 3BYKOBasi CTOpOHA.

6. 3akiI0ueHune

[oaTs! 1 nepeBounky CepeOPsIHOTO BeKa 4acTo BCTYMAIU B CBOCOOPa3HOe
MO3THYECKOE COCTSA3aHKe, IIEPEBOIS OJIMH U TOT ke TeKCT. HeboJIbiioe cTHXOT-
Bopenue [lons @opa, B KOTOPOM MPUCYTCTBYeT urpa ¢ Gopmoii, aMOuBaneHT-
HOCTh CMBICJIA U HETPUBHAIbHAS PUTMHUKA, IEPEBOAMIOCH TPEMsI U3BECTHBIMHU
MO3TaMH, KaX/IbIi 13 KOTOPBIX YBUJEN B 3TUX BOCHBMHU CTPOKAaX TO, YTO OIIU3KO
nr4yHO emy. Tak, BanbMOHT, epBhIM MEePEBEALINI 3TO HEOObIIOE CTUXOTBOPE-
HHe, CO3/1all [TeYallbHyI0 0aiasy 0 CMEpTH JIEBYIIKH, aKIICHTUPOBAB BHUMAaHHE
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Ha CyJp0€ 1 pOKe 1 UX CBSI3HU ¢ cyHIuoM. bprocos mpeoOpa3oBall TOT ke TEKCT
B HEKYIO COIIMAIbHYIO CAaTUPy, BEBICMEHUBAIONIYIO MPA3AHBIX apHCTOKPATOB, MIPU
3TOM yKa3bIBas Ha SIBHYIO CMEPTh OT OOJIE3HH HMJIM HECUYACTHOTO CIydasi, HO HE
camoyOuiictBo. Muxann Ky3muH, He yIOBIETBOPUBIINCH STUMH ABYMS BApH-
aHTaMH II€pPeBOJa, BCTPOWI B IIEPEBEIEHHOE MM Ipo3amdeckoe 3cce o Dope
CBOH, aBTOPCKHIA, /1€ aKIIEHTHPOBAJ 3BYKOBYIO CTOPOHY TEKCTa U €T0 BEIIHYIO
ceMaHTHKY. [lockoipky BoceMucTHIre Popa HCHONB30BaHO KAK HIUTIOCTPALUS
HOBOI1, CBeXKel pUTMUKH B CTapoi, CpeHeBeKoBoi popme, Ky3muH moctapacs
nepenars 3Ty 0COOCHHOCTh 3a CUET MCIIOJIb30BaHUS apXan3MOB U TOYHOTO CO-
OmromeHus puTMa OpUTHHAA.

XyIOKECTBEHHBI IEpeBOAI, TaKMM 00pa3oM, cTaHOBUTCS Ui 1mo3ToB Ce-
peOpsIHOTO Beka CrIocoOOM CaMOBBIPAKEHHSI, OT3BIBAIOIIMMCS HAa MX TIIyOHHHbIE
TICUXOJIOTMYECKHE UMITYIIBCHI M TIO3THIECKHE SKCIEPUMEHTHI. B HeOombIIoM 1mpo-
n3BeneHnn Popa KaXkAblil YBUIET HEYTO OYEHb JIMIHOE U Onu3Koe emy. Mbl BU-
JIM TPH Pa3HBIX BAPUAHTA UAJIOTA C TPAAULINEH, KOTOPBIE BOIUIOIIAIOT HE TOIBKO
JMYHYIO TIO3TUYECKYIO KOHLEIIINIO aBTOPa, HO M 3CTETHYECKUE YCTAHOBKH JIUTE-
PaTypHBIX TEUCHUH, KOTOPBIE BOILIOIIAIOT B CBOEM TBOPUECTBE aBTOPHI IEPEBOIOB.
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TRANSLATION AS A FORM OF LITERARY COMMUNICATION IN POETRY
OF SILVER AGE: THREE LYRICAL VERSIONS OF A POEM BY PAUL FORT

© Alena A. Ustinovskaya (2020), PhD in Philology, Associate Professor, Department of
Foreign Languages, Moscow Institute of Physics and Technology (Dolgoprudny, Moscow Re-
gion, Russia), alyonaul @yandex.ru.

Three translations of Paul Fort small poem “Cette fille, elle est morte” by Konstantin
Balmont, Valery Bryusov and Mikhail Kuzmin are considered. The results of a comparative
analysis of these three texts using the analysis of the original are presented. The question
is raised about the originality of the form used by Paul Fort: the text he wrote is a deformed
trio, and this deformation should be recognizable for his potential reader. It is stated that the
semantic side of the text is ambivalent: in the first half of the text negative moods prevail, in the
second - positive ones, which is shown not only lexically, but also rhythmically. The relevance of
the study is due to a detailed analysis of the three translations using material about the biogra-
phy and work of the translators themselves. The novelty of the research is seen in the fact that
such an analysis of the translation options for the Fort text and its formal, rhythmic and sound
features has not been carried out before. The author dwells on the characteristic features of
each of the three translations, noting both their connection with the original and the reliance on
the translation of the predecessor, or, on the contrary, ignoring it. Particular attention is paid to
the grammatical and lexical features of the original, which allow for an ambivalent interpretation
of the meaning of the text.

Key words: literary translation; Bryusov; Balmont; Kuzmin; Paul Fort; dialogue; commu-
nication; decadence.
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